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IT  L-NUTRA
L-Nutra è un’azienda innovativa Nutri-Tech presente in
oltre 40 paesi in tutto il mondo, il cui obiettivo principale è 
lo sviluppo e la distribuzione di prodotti sani e programmi 
nutrizionali pro-Longevità (ProLon®), ovvero che mirano al 
miglioramento dello stile di vita delle persone.

EN  L-NUTRA
L-Nutra is an innovative Nutri-Tech company present in
more than 40 countries all over the world, whose main
goal is the development and distribution of healthy pro-
ducts and nutritional programmes that are Pro-Longevity 
(ProLon®), that is aimed at the enhancement of people’s 
lifestyle.

DE  L-NUTRA 
L-Nutra ist ein innovatives Nutri-Tech-Unternehmen, das 
in mehr als 40 Ländern auf der ganzen Welt vertreten ist. 
Die Mission von L-Nutra ist es, Produkte und Ernährung-
sprogramme zu entwickeln und zu vertreiben, die dem 
Motto „Pro-Longevity“ (ProLon) folgen; sprich Lösungen 
anzubieten, die darauf abzielen, die neuesten Forschun-
gsergebnisse zum Zusammenhang von Ernährung und 
gesundem Altern alttagstauglich umsetzbar zu machen.

ES  L-NUTRA
L-Nutra es una innovadora empresa de tecnología de la
nutrición presente en más de 40 países de todo el mundo. 
Su principal objetivo es el desarrollo y la distribución de 
productos saludables y programas nutricionales en favor 
de la longevidad (ProLon®) para mejorar el estilo de vida 
de las personas.

L-NUTRAL-NUTRA

Who we areWho we are
and what we doand what we do



SCAN THE QR CODE TO ACCESSSCAN THE QR CODE TO ACCESS
key publications on the
Fasting Mimicking Diet (FMD)
and the Longevity Diet.

FR  L-NUTRA
L-Nutra est une société innovante Nutri-Tech présente
dans plus de 40 pays dans le monde, dont le principal
objectif est le développement et la distribution de produits 
sains et de programmes nutritionnels qui sont en faveur de 
la Longévité (ProLon®), c’est-à-dire qui visent le style de 
vie des gens.



RESETRESET

Introduces You to the WorldIntroduces You to the World
of Fasting with Foodof Fasting with Food

IT  Il Programma Nutrizionale di 1 Giorno consente
all’organismo di prendersi una pausa e di resettarsi.
Vedrai come è facile abituarsi allo stile di vita trasforma-
tivo quando puoi “digiunare mangiando”.  Il kit ProLon® 
ReSet fornisce l’energia e i nutrienti essenziali senza at-
tivare il sistema di rilevamento del cibo dell’organismo. 
Nonostante il consumo di cibo, il tuo corpo pensa che stai 
digiunando. Combatti la fame e le voglie con il Kit 1-Day 
ReSet e sperimenta un giorno intero di digiuno senza es-
sere assalito dalla fame.
ProLon® ReSet è il modo più sicuro di approcciarsi al 
digiuno, senza davvero digiunare! 

EN  This 1-Day Nutritional Programme gives your body a
break and a chance to reset. You will see how easy it is to 
enter into the transformational fasting lifestyle when you can 
“fast with food”. The Reset kit gives you essential nutrition and 
energy without activating your body’s food-sensing system. 
You eat while your body thinks it’s fasting. Manage your hun-
ger and cravings with this 1-Day Fasting Kit and experience a 
full day fast with food.  Relieve yourself from only-water star-
vation. 
ProLon® ReSet is the safest way to approach fast without 
really fasting! 



DE  Das eintägige Ernährungsprogramm ermöglicht dir 
und deinem Körper eine Pause und schenkt dir damit die 
Möglichkeit, ungesunde Ernährungsgewohnheiten zu un-
terbrechen. Du wirst sehen, wie leicht es ist mit dem „Fa-
sten mit Essen“-Konzept zu fasten. ProLon-Reset liefert dir 
leckere Mahlzeiten und Snacks, die dich während des Fa-
stens mit allen wichtigen Nährstoffen versorgen und dich 
somit optimal beim Intervallfasten unterstützen. Genieße 
einen ganzen Fasten-Tag, und nutze die Gelegenheit, 
um anschließend wieder mit gesunden Ernährungs-
gewohnheiten durchzustarten.
ProLon® ReSet ist eine sichere und einfache Weise, in 
die Welt des Fastens einzutauchen, ohne vollständig 
auf Nahrung verzichten zu müssen.

ES  Este Programa Nutricional de 1 Día le permite al cuerpo 
descansar y recomponerse. Verás lo fácil que es entrar en 
un estilo de vida de ayuno transformador cuando puede 
«ayunar comiendo». ProLon® ReSet te brinda la nutrición 
y la energía esenciales sin activar el sistema de detección 
de alimentos de tu cuerpo. Aunque comas, tu cuerpo pien-
sa que estás ayunando.  Controla tu hambre y tus antojos 
con este Kit de Ayuno de 1 Día y vive un ayuno completo de 
un día sin pasar hambre. 
¡ProLon® ReSet es la manera más segura para aveci-
narse al ayuno sin ayunar de verdad! 

FR  Ce Programme Nutritionnel sur 1 Jour permet à vo-
tre corps de faire une pause et lui offre une chance de se 
réinitialiser. Vous verrez à quel point il est facile de choisir 
le mode de vie du jeûne transformationnel lorsque vous 
pouvez « jeûner en mangeant ». ProLon® ReSet vous ap-
porte une nutrition essentielle et de l’énergie sans acti-
ver le système de détection de nourriture de votre corps. 
Vous mangez alors que votre corps pense qu’il jeûne. 
Gérez votre faim et vos fringales avec le Kit de Jeûne sur 1 
Jour et vivez un jour complet de jeûne sans vous affamer.
ProLon® ReSet est le moyen le plus sûr d’approcher 
rapidement sans vraiment jeûner! 
 

SCAN THE QR CODE TO ACCESSSCAN THE QR CODE TO ACCESS
key publications on the
Fasting Mimicking Diet (FMD)
and the Longevity Diet.
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Your ProlonYour Prolon
journeyjourney

IT  Il kit contiene: zuppe di verdure, barrette, snack, 
tisane alle erbe e integratori studiati per aiutarti a di-
giunare. Il menù suggerisce quali alimenti consumare a 
colazione, a pranzo e a cena, ma puoi scegliere tu l’ordi-
ne con cui mangiarli! Mangia e bevi solo quanto conte-
nuto nella scatola, tranne acqua e tisane alle erbe.

EN  This kit contains vegetable based soups, bars, 
snacks, herbal teas, and supplements designed to 
help support your fasting. The menu suggests which 
items to eat for breakfast, lunch, and dinner, but the or-
der in which you consume your food is up to you! Eat 
and drink only what is in the box except for water and 
herbal teas.

DE  Die ProLon Reset Box enthält pflanzenbasierte Suppen, 
Riegel, Snacks, Kräutertees und Nahrungsergänzungs-
mittel, die dich beim Fasten unterstützen sollen. Der Spei-
seplan schlägt dir vor, was du zum Frühstück, Mittagessen und 
Abendessen zu dir nehmen kannst. Allerdings darfst du diese 
Reihenfolge variieren und selbst bestimmen, wann du welche 
Mahlzeiten und Snacks essen möchtest! Bitte außer Wasser 
und Tee, jedoch nur das trinken und essen, was in der Box en-
thalten ist.

ES  El kit contiene: sopas vegetales, barritas, tentempiés, 
tés de hierbas y suplementos diseñados para acompañar a 
su ayuno. El menú sugiere qué alimentos ingerir durante el de-
sayuno, el almuerzo y la cena, pero el orden de los alimentos 
depende de ti. Come y bebe solo lo que está en la caja, salvo 
si deseas tomar agua y infusiònes.

FR  Ce kit contient : des soupes végétales, des barres, 
des encas, des tisanes et des compléments conçus pour 
vous aider à supporter votre jeûne. Le menu suggère quels 
éléments manger au petit déjeuner, au déjeuner et au dîner, 
mais vous choisissez l’ordre dans lequel vous consommez 
votre nourriture ! Ne mangez et buvez que ce que contient la 
boîte, sauf pour l’eau et les tisanes.
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Meal PlanMeal Plan

Fmd bar nut-based

Herbal tea infusion 

Algal oil

BREAKFAST

Organic Soup

NR3

Crackers

LUNCH

Olives

Herbal tea infusion 

AFTERNOON

Organic Soup

Fmd bar choco crisp 

DINNER

RESET NEXT GEN 1 RESET NEXT GEN 1 SOUPS SOUPS 
Minestrone - Broccoli & Quinoa

RESET NEXT GEN 2 RESET NEXT GEN 2 SOUPSSOUPS
Minestrone - Artichoke & Yellow Tomato

gmo
free

gluten
free

plant
based



IT   PERCHÉ SCEGLIERE IL BIOLOGICO 
Scegliere il cibo biologico è fondamentale per preserva-
re l’ambiente, per la salvaguardia della salute e per un mi-
nor impatto sul pianeta, grazie ad alimenti  più salutari e 
nutrienti: rappresenta una scelta dall’ampio valore etico e 
sociale.

EN  WHY CHOOSE ORGANIC FOOD?
Choosing organic food is essential to preserve the envi-
ronment and have a lower impact on the planet, to safe-
guard health through more nutritious foods, and represen-
ts a choice of significant ethical and social value.

DE  WARUM BIOLOGISCHE LEBENSMITTEL WÄHLEN?
Die Wahl von Bio-Lebensmitteln ist entscheidend, um 
die Umwelt zu schützen und einen geringeren Einfluss 
auf den Planeten zu haben, um die Gesundheit durch 
nahrhaftere Lebensmittel zu bewahren, und stellt eine En-
tscheidung von großem ethischen und sozialen Wert dar.

ES    ¿POR QUÉ ELEGIR ALIMENTOS ORGÁNICOS?
Elegir alimentos orgánicos es fundamental para preser-
var el medio ambiente y reducir el impacto en el planeta, 
además de proteger la salud con alimentos más nutriti-
vos. También representa una opción con un alto valor 
ético y social.

OUR INGREDIENTSOUR INGREDIENTS

Why chooseWhy choose
organic food?organic food?



FR  POURQUOI CHOISIR DES ALIMENTS 
BIOLOGIQUES? 
Choisir des aliments biologiques est essentiel pour prés-
erver l’environnement, et pour avoir un impact moindre 
sur la planète, pour protéger la santé grâce à des aliments 
plus nutritifs. Cela représente un choix d’une grande valeur 
éthique et sociale.

Prodotto Biologico
Organic Product
Bio-Produkt

Producto Orgánico
Produit Biologique





Istruzioni di preparazione

Preparation Instructions

Zubereitungsanleitung

Instrucciones de preparación

Instructions de préparation



IT  PREPARAZIONE
Mettere 1 bustina di tisana in una tazza. Aggiungere acqua 
bollente e lasciare in infusione per 5-7 minuti. Utilizzare le 
tisane per mantenersi idratati tutta la giornata. 

EN  PREPARATION
Place 1 tea bag in a cup. Add boiling water and let it steep 
for 5-7 minutes. Use the herbal teas to stay hydrated 
throughout the day. 

DE   ZUBEREITUNG
Bitte einen Teebeutel in eine Tasse geben und mit kochen-
dem Wasser übergießen. Den Tee 5–7 Minuten ziehen las-
sen. Trinke die Kräutertees über den Tag verteilt, um au-
sreichend Flüssigkeit aufzunehmen. 

 

ES   PREPARACIÓN
Pon 1 sobre de infusión en una taza. Agrega agua hirviendo 
y deja reposar durante 5-7 minutos. Utiliza las infusiones 
para mantenerte hidratado durante todo el día. 

PREPARATION INSTRUCTIONSPREPARATION INSTRUCTIONS

ProLon InfusionsProLon Infusions

5-7 min.



FR   PRÉPARATION
Mettez 1 sachet de tisane dans une tasse. Ajoutez de l’eau 
bouillante et laissez infuser pendant 5 à 7 minutes. Utilisez 
les tisanes pour rester hydraté tout au long de la journée. 

Prodotto Biologico
Organic Product
Bio-Produkt

Producto Orgánico
Produit Biologique



IT  PREPARAZIONE
Versa il contenuto della busta in una pentola, scaldalo per 
almeno 90 secondi e servi. Puoi riscaldarlo per 90 secon-
di o fino a temperatura desiderata anche nel microonde 
usando un contenitore adatto. Non è necessaria l’aggiun-
ta di acqua, l’eventuale separazione della fase liquida da 
quella solida è dovuta dall’assenza di emulsionanti e ad-
densanti.
NON INSERIRE LA BUSTA NEL MICROONDE.

Soup MixSoup Mix

EN  PREPARATION
Pour the contents of the packet into a pot, heat it for at 
least 90 seconds, and serve. You can also heat it for 90 
seconds or until the desired temperature in the microwa-
ve using a suitable container. No water is needed; any se-
paration of the liquid phase from the solid phase is due to 
the absence of emulsifiers and thickeners.
DO NOT PUT THE PACKET IN THE MICROWAVE.

DE   ZUBEREITUNG
Den Inhalt des Beutels in einen Topf geben und minde-
stens 90 Sekunden erhitzen, dann servieren. Alterna-
tiv kann der Inhalt auch in der Mikrowelle erhitzt wer-
den, dazu 90 Sekunden in einer mikrowellengeeigneten 
Schüssel erhitzen. 
Eine Zugabe von Wasser ist nicht nötig. Sollte sich Flüss-
igkeit absetzen, liegt das daran, dass keine Emulgatoren 
oder Verdickungsmittel verwendet wurden. 
DEN BEUTEL NICHT IN DIE MIKROWELLE GEBEN.

PREPARATION INSTRUCTIONSPREPARATION INSTRUCTIONS

1,5 min.



ES  PREPARACIÓN
Vierte el contenido del sobre en una olla, caliéntalo duran-
te al menos 90 segundos y sírvelo. También puedes calen-
tarlo durante 90 segundos o hasta la temperatura deseada 
en el microondas, utilizando un recipiente adecuado. No 
es necesario agregar agua, la posible separación entre la 
fase líquida y la sólida se debe a la ausencia de emulsio-
nantes y espesantes.
NO INTRODUCIR EL SOBRE EN EL MICROONDAS.

FR  PRÉPARATION 
Versez le contenu du sachet dans une casserole, chauf-
fez-le pendant au moins 90 secondes et servez. Vous 
pouvez également le chauffer pendant 90 secondes ou 
jusqu’à la température désirée au micro-ondes en utilisant 
un récipient approprié. Aucune eau n’est nécessaire; toute 
séparation de la phase liquide de la phase solide est due à 
l’absence d’émulsifiants et d’épaississants.
NE METTEZ PAS LE SACHET AU MICRO-ONDES.





Informazioni Nutrizionali

Nutritional Information

Nährwertinformationen

Información Nutricional

Informations Nutritionnelles



NR-3 MULTIVITAMIN AND MINERALS FOOD SUPPLEMENT

INGREDIENTI:  AGENTI ANTIAGGLOMERANTI: SALI DI MAGNESIO DEGLI 
ACIDI GRASSI, INVOLUCRO: GELATINA DI TAPIOCA, OSSIDO DI MAGNE-
SIO, ACIDO L-ASCORBICO, ZINCO GLUCONATO, DL-ALFA-TOCOFEROLO 
ACETATO, NIACINA, BETACAROTENE, LIEVITO AL SELENIO, ACIDO PAN-
TOTENICO, PIRIDOSSINA CLORIDRATO, VITAMINA B2 (RIBOFLAVINA)  
TIAMINA CLORIDRATO, RAME GLUCONATO, ACIDO FOLICO, BIOTINA, 
CIANOCOBALAMINA. 
ISTRUZIONI: ASSUMERE 1 CAPSULA AL GIORNO DURANTE I PASTI. CON-
SERVAZIONE:  CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E ASCIUTTO A TEMPE-
RATURA INFERIORE DI 25°C,AL RIPARO DALLA LUCE DIRETTA DEL SOLE. 
AVVERTENZE: NON SUPERARE LA DOSE QUOTIDIANA RACCOMANDATA. 
GLI INTEGRATORI NON VANNO INTESI COME SOSTITUTI DI UNA DIETA 
VARIATA. TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
PRODOTTO ITALIANO 1 CAPSULA  DA 380 MG

INGREDIENTS: ANTI-CAKING AGENTS: MAGNESIUM SALTS OF FAT ACIDS, 
CAPSULE: TAPIOCA GELATIN, MAGNESIUM OXIDE, ASCORBIC ACID, ZINC 
GLUCONATE, DL-ALPHA-TOCOPHEROL ACETATE, NIACIN, BETA-CAROTE-
NE, SELENIUM YEAST, PANTOTHENIC ACID, PYRIDOXINE HYDROCHLO-
RIDE, VITAMIN B2 (RIBOFLAVIN) THIAMIN HYDROCHLORIDE, COPPER 
GLUCONATE, FOLIC ACID, BIOTIN, CYANOCOBALAMIN. 
DIRECTIONS: TAKE 1 CAPSULE DAILY, WITH FOOD. STORAGE: STORE IN 
A DRY PLACE, BELOW 25°C, AWAY FROM DIRECT SUNLIGHT. WARNINGS: 
DO NOT EXCEED THE RECOMMENDED DAILY DOSE. THE SUPPLEMENTS 
ARE NOT INTENDED AS A SUBSTITUTE FOR A VARIED DIET. 
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
PRODUCT OF ITALY 1 CAPSULE OF 380 MG

ZUTATEN: TRENNMITTEL: MAGNESIUMSALZE VON SPEISEFETTSÄUREN, KAPSEL: TAPIOKAGELATINE, MAGNESIUM-OXID, ASCORBINSÄURE, ZINKGLUCO-
NAT, DL-ALPHA-TOCOPHEROL- ACETAT, NIACIN, BETA-CAROTIN, SELENHEFE, PANTOTHENSÄURE, PYRIDOXINHYDROCHLORID, VITAMIN B2 (RIBOFLAVIN) 
THIAMINHYDROCHLORID, KUPFERGLUCONAT, FOLSÄURE, BIOTIN, CYANOCOBALAMIN. ANWENDUNG: 1 KAPSEL PRO TAG MIT AUSREICHEND WASSER ZU 
ERINER MAHLZEIT VERZEHREN. WARNUNG: DIE EMPFOHLENE TAGES-DOSIS DARF NICHT ÜBERSCHRITTEN WERDEN. 
NAHRUNGSERGÄNZUNGSMITTEL SIND KEIN ERSATZ FÜR EINE ABWECHSLUNGSREICHE UND AUSGEWOGENE ERNÄHRUNG.
AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN. HERGESTELLT IN ITALIEN
1 KAPSEL MIT JE 380 MG

INGREDIENTI: OLIO VEGETALE DA MICROALGHE SCHI-
ZOCHYTRIUM SP. RICCO IN DHA, ANTIOSSIDANTI: TOCO-
FEROLI, LECITINA DI GIRASOLE,
PALMITATO DI L-ASCORBILE, ESTRATTO DI ROSMARINO; 
CAPSULA SOFTGEL: STABILIZZANTE: AMIDO DI MAIS 
MODIFICATO, UMETTANTE: GLICEROLO, GELIFICANTE: 
CARRAGENINA, CORRETTORE DI ACIDITÀ: CARBONATO 
DI SODIO.
MODALITÀ D’USO: ASSUMERE 1 CAPSULA AL GIORNO, 
DURANTE IL PASTO.
AVVERTENZE: NON SUPERARE LA DOSE GIORNALIERA 
CONSIGLIATA. GLI INTEGRATORI NON VANNO INTESI 
COME SOSTITUTO DI UNA DIETA VARIATA. TENERE FUO-
RI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. 
CONSERVAZIONE: CONSERVARE A UNA TEMPERATURA 
INFERIORE AI 25°C

INGREDIENTS: VEGETABLE OIL FROM SCHIZOCHYTRIUM 
SP MICROALGA RICH IN DHA, ANTIOXIDANTS: TOCOPHE-
ROLS, SUNFLOWER LECITHIN, L-ASCORBYL PALMITATE, 
ROSEMARY EXTRACT; SOFTGEL SHELL: STABILIZER: 
MODIFIED CORN STARCH, HUMECTANT: GLYCEROL, 
GELLING AGENT: CARRAGEENAN, ACIDITY REGULATOR: 
SODIUM CARBONATE. 
DIRECTIONS: TAKE 1 CAPSULE A DAY, DURING THE MEAL. 
WARNINGS: DO NOT EXCEED THE RECOMMENDED 
DAILY DOSE. SUPPLEMENTS SHOULD NOT BE INTENDED 
AS A SUBSTITUTE FOR A VARIED DIET. KEEP OUT OF THE 
REACH OF CHILDREN. 
STORAGE: STORE BELOW 25 °C

ZUTATEN: PFLANZLICHES ÖL VON SCHIZOCHYTRIUM 
SP. MICROALGAE REICH AN DHA, ANTIOXIDATIONSMIT-
TEL: TOCOPHEROLE, SONNENBLUMEN LEZITHIN, L-A-
SCORBYLPALMITAT, ROSMA[1]RIN-EXTRAKT; SOFTGEL 
KAPSEL: STABILISATOR: MODIFIZIERTES STÄRKEMEHL, 
FEUCHTHALTEMITTEL: GLYZEROL, GELIERMITTEL: CAR-
RAGEENAN, SÄUREREGULATOR: NATRIUMCARBONAT. 
ANWENDUNG: 1 KAPSEL PRO TAG MIT AUSREICHEND 
WASSER ZU ERINER MAHLZEIT VERZEHREN. 
WARNUNG: DIE EMPFOHLENE TAGES-DOSIS DARF 
NICHT ÜBERSCHRITTEN WERDEN. NAHRUNGSERGÄNZ-
UNGSMITTEL SIND KEINE ERSATZ FÜR EINE ABWECH-
SLUNGSREICHE ERNÄHRUNG.
LAGERUNG: UNTER 25°C LAGERN.

INGREDIENTES: ANTIAGLOMERANTES: SALES MAGNÉSICAS DE ÁCID-
OS GRASOS, ENVOLTURA: JALEA DE TAPIOCA, ÓXIDO DE MAGNESIO, 
ÁCIDO L-ASCÓRBICO, GLUCONATO DE ZINC, ACETATO DE DL-ALFA-TO-
COFEROL, NIACINA, BETACAROTENO, LEVADURA DE SELENIO, ÁCIDO 
PANTOTÉNICO, CLORHIDRATO DE PIRIDOXINA, VITAMINA B2 (RIBOFLA-
VINA) , TIAMINA CLORHIDRATO, GLUCONATO DE COBRE, ÁCIDO FÓLICO, 
BIOTINA, CIANOCOBALAMINA
INSTRUCCIONES: TOMAR 1 CÁPSULA AL DÍA CON COMIDA.
CONSERVACIÓN: ALMACENAR EN UN LUGAR SECO, POR DEBAJO DE 
25°C, LEJOS DE LA LUZ SOLAR DIRECTA.
ADVERTENCIA: NO SUPERAR LA DOSIS DIARIA RECOMENDADA. LOS 
COMPLEMENTOS ALIMENTICIOS NO SUSTITUYEN UNA DIETA VARIADA.
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
FABRICADO EN ITALIA 1 CÁPSULA DE 380 MG

INGRÉDIENTS: ANTIAGGLOMÉRANTS : SELS DE MAGNÉSIUM D’ACIDES 
GRAS, GÉLULE :  ÉLATINE DE TAPIOCA, OXYDE DE MAGNÉSIUM, ACIDE 
ASCORBIQUE, GLUCONATE DE ZINC, ACÉTATE DE DL-ALPFLA-TO-
COPFLÉROL, NIACINE, BÊTACAROTÈNE, LEVURE DE SÉLÉNIUM, ACIDE 
PANTOTFLÉNIQUE,CHLORHYDRATE DE PYRIDOXINE,VITAMINA B2 (RI-
BOFLAVINE) , THIAMINE FLYDROCFLLORIDE, GLUCONATE DE CUIVRE, 
ACIDE FOLIQUE, BIOTINE, CYANOCOBALAMINE. 
INSTRUCTIONS: PRENDRE 1 GÉLULE PAR JOUR, AU COURS DES REPAS.
CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT SEC, À MOINS DE 25 
°C, À L’ÉCART DE LA LUMIÈRE DIRECTE DU SOLEIL. AVERTISSEMENTS: 
NE PAS DÉPASSER LA DOSE JOURNALIÈRE RECOMMANDÉE. 
LES COMPLÉMENTS NE SONT PAS DESTINÉS À REMPLACER UN RÉG-
IME ALIMENTAIRE VARIÉ. TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
FABRIQUÉ EN ITALIE 1 GÉLULE DE 380 MG

INGREDIENTES: OLIO VEGETAL DE SCHIZOCHYTRIUM 
SP. MICROALGA RICA EN DHA, ANTIOXIDANTES: TOCO-
FEROLES, LECITINA DE OLIO DE GIRASOL, PALMITATO 
DE L-ARCOBILO, EXTRACTO DE ROMERO; CÁPSULA DE 
SOFTGEL: ESTABILIZADOR: ALMIDÓN  DE MAÍZ MODIFI-
CADO, HUMECTANTE: GLICEROL, AGENTE GELIFICANTE: 
CARRAGENANO, REGULADOR DE ACIDEZ: CARBONATO 
DE SODIO. 
INSTRUCCIONES: TOME 1 CÁPSULA AL DÍA, DURANTE 
LA COMIDA.
ADVERTENCIAS: NO EXCEDA LA DOSIS DIARIA RECO-
MENDADA. LOS SUPLEMENTOS NO DEBEN SER PENSA-
DOS COMO UN SUSTITUTO DE UNA DIETA VARIADA.
MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. 
ALMACENAMIENTO: ALMACENAR POR DEBAJO DE 25 °C

INGRÉDIENTS : HUILE VÉGÉTALE DE MICROALGUES 
SCHIZOCHYTRIUM SP RICHE EN DHA, ANTIOXYDANTS : 
TOCOPHÉROLS, PALMITATE DE L-ASCORBYLE, EXTRAIT 
DE ROMARIN, ENVELOPPE DE SOFTGEL : STABILISANT 
: AMIDON DE MAÏS MODIFIÉ, HUMECTANT : GLYCÉROL, 
GÉLIFIANT: CARRAGHÉNANE, RÉGULATEUR D’ACIDITÉ: 
CARBONATE DE SODIUM. 
AVERTISSEMENTS : NE PAS DÉPASSER LA DOSE QUO-
TIDIENNE RECOMMANDÉE. LES SUPPLÉMENTS NE 
DOIVENT PAS REMPLACER UNE ALIMENTATION VARIÉE. 
TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS.
ENTREPOSAGE : CONSERVER À MOINS DE 25 °C

per softgel - per capsula - Pro Kapsel - por cápsula - par gélule %VNR*
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VITAMINE C

NIACINE

VITAMINE E

ZINC

ACIDE PANTOTHÉNIQUE

VITAMINE B6

RIBOFLAVINE

THIAMINE

CUIVRE

ACIDE FOLIQUE

VITAMINE A

SÉLÉNIUM

BIOTINE

VITAMINE B12

MAGNESIUM-OXID

VITAMIN C

NIACIN

VITAMIN E

ZINK

PANTOTHENSÄURE

VITAMIN B6

RIBOFLAVIN

THIAMIN

KUPFER

FOLSÄURE

VITAMIN A

SELEN

BIOTIN

VITAMIN B12

ÓXIDO DE MAGNESIO

VITAMINA C

NIACINA

VITAMINA E

ZINC

ÁCIDO PANTOTÉNICO

VITAMINA B6

RIBOFLAVINA

TIAMINA

COBRE

ÁCIDO FÓLICO

VITAMINA A

SELENIO

BIOTINA

VITAMINA B12

60,0 MG

45 MG

8,0 MG NE

7,5 MG

5,3 MG

2,5 MG

0,85 MG

0,65 MG

0,60 MG

0,45 MG

200 ΜG

450 ΜG RE

28 ΜG

15 ΜG

1,2 ΜG

16 %

56 %

50 %

63 %

53 %

42 %

61 %

46 %

55 %

45 %

100 %

56 %

50 %

30 %

48 %

ALGAL OIL DHA 250 MG FOOD SUPPLEMENT

SERVING SIZE: 1 SOFT GEL CAPSULE -  porzione: 1 CAPSULA - PORTIONSGRÖßE: 1 KAPSEL - Tamaño de la porción: 1 cápsula - Taille de portion : 1 gélule

per softgel - per capsula - Pro Kapsel - por cápsula - par gélule 

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

SCHIZOCHYTRIUM SP 
ALGAL OIL

DHA (ACIDO 
DOCOSAESAENOICO)

SCHIZOCHYTRIUM SP 
ALGAL OIL

DHA (ÁCIDO 
DOCOSAHEXAENOICO)

SCIZOCHYTRIUM SP 
ALGAL OIL

DHA
(DOCOSAHEXAENOIC
ACID)

SCHIZOCHYTRIUM SP 
ALGAL OIL

DHA (ACIDE
DOCOSAHEXAÉNOÏQUE)

625 MG

250 MG

SCHIZOCHYTRIUM SP 
ALGAL OIL

DHA
(DOCOSAHEXAENSÄURE)

ITALIANO

ITALIANO

ESPAÑOL

ESPAÑOL

ENGLISH

ENGLISH

FRANÇAIS

FRANÇAIS

DEUTSCH

DEUTSCH

855 mg



INGREDIENTI: MANDORLE, SEMI DI SESAMO, FARINA DI 
TAPIOCA, SEMI DI CHIA, SEMI DI LINO, OLIO DI SEMI DI 
GIRASOLE, CAVOLO RICCIO, SALE MARINO, ZUCCHERO 
DI COCCO, ACETO DI COCCO, CIPOLLA, SEMI DI CUMI-
NO, PEPE NERO, ANTIOSSIDANTE: ESTRATTO RICCO DI 
TOCOFEROLO, AGLIO, ORIGANO, ACIDIFICANTE: ACIDO 
CITRICO.

ALLERGENI: PER GLI ALLERGENI, VEDI GLI INGREDIENTI
IN GRASSETTO. 
CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E 
ASCIUTTO.
PRODOTTO ITALIANO

INGREDIENTS:  ALMONDS, SESAME SEEDS TAPIOCA 
FLOUR, CHIA SEEDS, FLAX SEEDS, SUNFLOWER OIL, 
KALE, SEA SALT, COCONUT SUGAR, COCONUT VINEGAR, 
ONION, CUMIN SEEDS, BLACK PEPPER, TOCOPHEROLS 
(ANTIOXIDANT), GARLIC, OREGANO, CITRIC ACID (ACI-
DITY REGULATOR).

ALLERGENS:FOR ALLERGENS, SEE INGREDIENTS IN 
BOLD
STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.
PRODUCT OF ITALY

ZUTATEN: MANDELN, SESAMSAMEN, TAPIOKAMEHL, 
CHIASAMEN, LEINSAMEN, SONNENBLUMENÖL, GRÜNK-
OHL, MEERSALZ, KOKOSNUSSZUCKER, KOKOSNUSSES-
SIG, ZWIEBEL, KREUZKÜMMEL, SCHWARZER PFEFFER, 
ANTIOXIDANTIEN: STARK TOCOPHEROLHALTIGE EXTRA-
KTE, KNOBLAUCH, OREGANO, SÄURE: ZITRONENSÄURE.

ALLERGENE: FÜR ALLERGENE SIEHE FETTGEDRUCKTE 
ZUTATEN.
AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.
HERGESTELLT IN ITALIEN

INGREDIENTI: OLIVE, OLIO EXTRA VERGINE D’OLIVA, 
SALE MARINO.

PUÒ CONTENERE NOCCIOLI O FRAMMENTI DI NOCCIOLI

CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E 
ASCIUTTO. DOPO L’APERTURA CONSERVARE IN FRIGO.
PRODOTTO ITALIANO

INGREDIENTS: OLIVES, EXTRA VIRGIN OLIVE OIL, SEA 
SALT.
 
MAY CONTAINS PITS OR PITS FRAGMENTS

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.
REFRIGERATE AFTER OPENING. PRODUCT OF ITALY

ZUTATEN: OLIVEN, OLIVENÖL, MEERSALZ, SÄUREREG-
ULATOR: MILCHSÄURE.

KANN SPUREN VON HASELNÜSSEN ENTHALTEN

AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.
NACH DEM ÖFFNEN IM KÜHLSCHRANK
AUFBEWAHREN. HERGESTELLT IN ITALIEN

INGREDIENTES: ALMENDRAS, SEMILLAS DE SÉSAMO, 
HARINA DE TAPIOCA, SEMILLAS DE CHÍA, SEMILLAS DE 
LINO, ACEITE DE GIRASOL, KALE, SAL MARINA, AZÚCAR 
DE COCO, VINAGRE DE COCO, CEBOLLA, SEMILLAS DE 
COMINO, PIMIENTA NEGRA, ANTIOXIDANTE: EXTRACTO 
RICO EN TOCOFEROLES, AJO, ORÉGANO, ÁCIDO: ÁCIDO 
CÍTRICO.

ALÉRGENOS: PARA CONOCER LOS ALÉRGENOS, VEA 
LOS INGREDIENTES EN NEGRITA.
CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO.
FABRICADO EN ITALIA

INGRÉDIENTS: AMANDES, GRAINES DE SÉSAME, 
FARINE DE TAPIOCA, GRAINES DE CHIA, GRAINES DE 
LIN, HUILE DE TOURNESOL, CHOU, SEL DE MER, SUCRE 
DE COCO, VINAIGRE DE COCO, OIGNONS, GRAINES DE 
CUMIN, POIVRE NOIR, ANTIOXYDANT: EXTRAIT RICHE 
EN TOCOPHÉROL, AIL, ORIGAN, ACIDIFIANTS: ACIDE 
CITRIQUE.

ALLERGÈNES: POUR LES ALLERGÈNES, VOIR LES 
INGRÉDIENTS  EN CARACTÈRES GRAS.

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.
FABRIQUÉ EN ITALIE

INGREDIENTES:ACEITUNAS, ACEITE DE OLIVA VIRGIN 
EXTRA,SAL MARINA.

PUEDE CONTENER HUESOS O FRAGMENTOS DE HUE-
SOS.
CONSERVACIÓN: CONSÉRVESE EN LUGAR FRESCO Y 
SECO. REFRIGÉRESE DESPUÉS DE LA APERTURA.
FABRICADO EN ITALIA

INGRÉDIENTS: OLIVES, HUILE D’OLIVE, SEL MARIN

PEUT CONTENIR DES NOYAUX OU DES FRAGMENTS 
DE NOYAUX

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC. METTRE AU FRIGO APRÈS OUVERTURE.
FABRIQUÉ EN ITALIE

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

100 g

2249 KJ
542 Kcal

39 g
4 g

36 g
3.6 g

11g

16g

1,4

100 g

646 KJ
157 Kcal

16 g
1.4 g

3.2 g
0 g

0g

0g

1,4

33 g

742 KJ
179 Kcal

13 g
1.3 g

12 g
1.2 g

3.8 g

5.2 g

0.5 g

20 g

132 KJ
32 Kcal

3.3 g
0.3 g

0.6 g
0 g

0 g

0 g

0.4 g

%CR†:
33 g

742 KJ
179 Kcal

19 %
7 %

7 %
3 %

10 %

8 %

%CR†:
20 g

2%

5 %
1 %

0 %
0 %

0 %

6 %

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

ALMONDS & KALE CRACKER OLIVES GREEN PITTED, SEA SALT

ITALIANO ITALIANOESPAÑOL ESPAÑOL

ENGLISH

ENGLISH

FRANÇAIS

FRANÇAIS

DEUTSCH

DEUTSCH

 33 g

 20 g



INGREDIENTI: ACQUA, CARCIOFI*, PASSATA DI POMO-
DORO GIALLO*, CAROTE*, AMIDO DI RISO*, OLIO EXTRA 
VERGINE D’OLIVA*, SALE. 
*BIOLOGICO

CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO
FRESCO E ASCIUTTO. 

I NGREDIENTS: WATER, ARTICHOKE*, YELLOW TOMATO 
PUREE*, CARROTS*, RICE STARCH*, EXTRA VIRGIN 
OLIVE OIL*, SALT.  *ORGANIC

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.

ZUTATEN: WASSER, ARTISCHOCKE*, GELBE TOMATEN-
PÜREE*, KAROTTEN*, REISSTÄRKE*, EXTRA NATIVES 
OLIVENÖL*, SALZ.  *BIO

AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.

INGREDIENTI: ACQUA, PATATE*, PISELLI VERDI*, SPINA-
CI*, FAGIOLI CANNELLINI*, CAROTE*, SEDANO*, POLPA 
DI POMODORO*, OLIO EXTRA VERGINE DI OLIVA*, SALE.    
*BIOLOGICO

PUO’ CONTENERE TRACCE DI SOIA

ALLERGENI: VEDI INGREDIENTI RIPORTATI IN GRAS-
SETTO

CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGOFRESCO E 
ASCIUTTO. 

I NGREDIENTS: WATER, POTATOES*, GREEN PEAS*, 
SPINACH*, CANNELLINI BEANS*, CARROTS*, CELERY*, 
TOMATO PULP*, EXTRA VIRGIN OLIVE OIL*, SALT.  
*ORGANIC 

MAY CONTAIN SOY
ALLERGENS: SEE INGREDIENTS IN BOLD

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.

ZUTATEN: WASSER, KARTOFFELN*, GRÜNE ERBSEN*, 
SPINAT*, CANNELLINI-BOHNEN*, KAROTTEN*, SELLE-
RIE*, TOMATENMARK*, NATIVES OLIVENÖL*, SALZ.   *OR-
GANISCH

KANN SOJA ENTHALTEN

ALLERGENE: SIEHE FETTGEDRUCKTE ZUTATEN. 
AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.

INGREDIENTES: AGUA, ALCACHOFA*, PURÉ DE TOMATE 
AMARILLO*, ZANAHORIA*, ALMIDÓN DE ARROZ*, ACEITE 
DE OLIVA VIRGEN EXTRA*, SAL.  *ORGÁNICO

CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO.

INGRÉDIENTS: EAU, ARTICHAUT*, PURÉE DE TOMATE 
JAUNE*, CAROTTES*, AMIDON DE RIZ*, HUILE D’OLIVE 
EXTRA VIERGE*, SEL.  *BIO

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.

INGREDIENTES: AGUA, PATATAS*, GUISANTES VERDES*, 
ESPINACAS*, FRIJOLES CANNELLINI*, ZANAHORIA*, 
APIO*, PULPA DE TOMATE*, ACEITE DE OLIVA VIRGEN 
EXTRA*, SAL. *ORGÁNICO 

PUEDE CONTENER TRAZAS DE SOJA.
ALÉRGENOS: VEA LOS INGREDIENTES EN NEGRITA.

CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO.

INGRÉDIENTS: EAU, POMMES DE TERRE*, PETITS POIS*, 
ÉPINARDS*, HARICOTS CANNELLINI*, CAROTTES*, CÉL-
ERI*, PULPE DE TOMATE*, HUILE D’OLIVE EXTRA VIER-
GE*, SEL.   *BIO

PEUT CONTENIR DU SOJA
ALLERGÈNES: VOIR LES INGRÉDIENTS  EN CA-
RACTÈRES GRAS.

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

100 g

172 KJ
41 Kcal

1.3 g
0.2 g

6.6 g
1.4 g

2.4 g

1 g

0.7 g

100 g

157 KJ
37.6 Kcal

1.1 g
0.2 g

6.1 g
0.9 g

1.2 g

1.2 g

0.7 g

250 g

431 KJ
103 Kcal

3.3 g
0.5 g

17 g
3.5 g

6 g

2.5 g

1.8 g

250 g

393 KJ
94 Kcal

2.6 g
0.4 g

15 g
2.3 g

3.1 g

3 g

1.8 g

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

ARTICHOKE & YELLOW TOMATO SOUP MIX MINESTRONE SOUP MIX

ITALIANO ITALIANOESPAÑOL ESPAÑOL

ENGLISH

ENGLISH

FRANÇAIS

FRANÇAIS

DEUTSCH

DEUTSCH

250 g

250 g

L-NUTRA ITALIA S.R.L. 

MANUFACTURED IN / PRODOTTO NELLO 

STABILIMENTO DI / HERGESTELLT IN / FABRICADO 

EN / FABRIQUÉ EN 

VIA CERVESE, 364 CESENA, 47521 - ITALIA

bi
o

lo
g

ic
o

 
o

rg
a

n
ic

L-NUTRA ITALIA S.R.L. 

MANUFACTURED IN / PRODOTTO NELLO 

STABILIMENTO DI / HERGESTELLT IN / FABRICADO 

EN / FABRIQUÉ EN 

VIA CERVESE, 364 CESENA, 47521 - ITALIA

bi
o

lo
g

ic
o

 
o

rg
a

n
ic



250 g

INGREDIENTI: ACQUA, BROCCOLI*, SEDANO*, SPINA-
CIO*, CAVOLO KALE*, AMIDO DI RISO*, QUINOA*, OLIO 
EXTRA VERGINE D’OLIVA*, SALE, PEPE NERO IN POLVE-
RE*.  *BIOLOGICO

ALLERGENI: VEDI INGREDIENTI RIPORTATI IN GRAS-
SETTO

CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGOFRESCO E 
ASCIUTTO. 

INGREDIENTS: WATER, BROCCOLI*, CELERY*, SPINA-
CH*, KALE*, RICE STARCH*, QUINOA*, EXTRA VIRGIN 
OLIVE OIL*, SALT, BLACK PEPPER POWDER*.   *ORGANIC 

ALLERGENS: SEE INGREDIENTS IN BOLD

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.

ZUTATEN: WASSER, BROKKOLI*, SELLERIE*, SPINAT*, 
GRÜNKOHL*, REISSTÄRKE*, QUINOA*, EXTRA NATIVES 
OLIVENÖL*, SALZ, SCHWARZER PFEFFER*. *BIO

ALLERGENE: SIEHE FETTGEDRUCKTE ZUTATEN. 

AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.

INGREDIENTES: AGUA, BRÓCOLI*, APIO*, ESPINACAS*, 
KALE*, ALMIDÓN DE ARROZ*, QUINUA*, ACEITE DE OLIVA 
VIRGEN EXTRA*, SAL, PIMIENTA NEGRA EN POLVO*.   
*ORGÁNICO

ALÉRGENOS: VEA LOS INGREDIENTES EN NEGRITA.

CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO.

INGRÉDIENTS: EAU, BROCOLI*, CÉLERI*, ÉPINARDS*, 
CHOU FRISÉ*, AMIDON DE RIZ*, QUINOA*, HUILE D’OLIVE 
EXTRA VIERGE*, SEL, POIVRE NOIR EN POUDRE*.   *BIO

ALLERGÈNES: VOIR LES INGRÉDIENTS  EN CA-
RACTÈRES GRAS.

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

100 g

172 KJ
41.2 Kcal

1.3 g
0.2 g

5.5 g
0.6 g

1.1 g

1.2 g

0.5 g

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

BROCCOLI & QUINOA SOUP MIX

ITALIANO ESPAÑOL

ENGLISH FRANÇAIS

DEUTSCH

250 g

431 KJ
103 Kcal

3.3 g
0.5 g

14 g
3.5 g

2.8 g

3 g

1.2 g

L-NUTRA ITALIA S.R.L. 

MANUFACTURED IN / PRODOTTO NELLO 

STABILIMENTO DI / HERGESTELLT IN / FABRICADO 

EN / FABRIQUÉ EN 

VIA CERVESE, 364 CESENA, 47521 - ITALIA
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INGREDIENTI: FOGLIE DI MENTA*: 70% MENTHA SPICATA* 
E 30% MENTHA X PIPERITA*. 
*DA AGRICOLTURA BIOLOGICA

CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E 
ASCIUTTO.  

INGREDIENTS:MINT LEAVES*: 70% MENTHA SPICATA* 
AND 30% MENTHA X PIPERITA*.  *ORGANIC

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.

ZUTATEN: MINZE*: 70% MENTHA SPICATA* UND 30% MEN-
THA X
PIPERITA*. *BIO

AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.

INGREDIENTES: HOJAS DE MENTA*: 70% MENTHA
SPICATA* Y 30% MENTHA X PIPERITA*. *ORGÁNICO

CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO.

INGRÉDIENTS :  FEUILLES DE MENTHE* : 70 % DE MEN-
THE SPICATA* ET 30 % DE MENTHA X PIPERITA*.
*BIO

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.  

SPEARMINT INFUSION
ITALIANO ESPAÑOL

ENGLISH FRANÇAIS

DEUTSCH

1.4 g
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INGREDIENTI: FOGLIE DI MENTA* 86%: MENTHA SPICATA* 
E MENTHA X PIPERITA*, LIMONE FRUTTO* 7%, CITRONEL-
LA FOGLIE*.  
*DA AGRICOLTURA BIOLOGICA

CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E 
ASCIUTTO.  

INGREDIENTS:MINT LEAVES* 86%:  MENTHA SPICA-
TA*AND MENTHA X PIPERITA*, LEMON FRUIT*  7%, LE-
MONGRASS LEAVES*. 
*ORGANIC

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.

ZUTATEN: MINZBLÄTTER* 86%: MENTHA SPICATA*UND 
MENTHA X PIPERITA*, ZITRONENFRUCHT* 7%, LEMON-
GRASS-BLÄTTER*. *BIO

AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.

INGREDIENTES: HOJAS DE MENTA* 86%:  MENTHA SPICA-
TA*Y MENTHA X PIPERITA*, FRUTA DE LIMÓN*  7%, HOJAS 
DE HIERBA DE LIMÓN*. 
*ORGÁNICO

CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO.

INGRÉDIENTS :  FEUILLES DE MENTHE* 86 % : MENTHA 
SPICATA* ET MENTHA X PIPERITA*, FRUIT DU CITRON*  
7 %, FEUILLES DE CITRONNELLE*. *BIO

CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.  

SPEARMINT LEMON INFUSION
ITALIANO ESPAÑOL

ENGLISH FRANÇAIS

DEUTSCH
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INGREDIENTI:  NOCI DI MACADAMIA, MIELE, NOCI PE-
CAN, MANDORLE TRITATE, BURRO DI MANDORLE, NOCE 
DI COCCO ESSICCATA, INULINA, SEMI DI LINO, OLIO DI 
COCCO, FARINA DI COCCO, SALE MARINO, AROMA NA-
TURALE, ANTIOSSIDANTE: ESTRATTO RICCO DI TOCOFE-
ROLO, ACIDIFICANTE: ACIDO CITRICO, ANTIOSSIDANTE: 
ACIDO ASCORBICO.
ALLERGENI: VEDI INGREDIENTI RIPORTATI IN GRAS-
SETTO
PUO’ CONTENERE FRAMMENTI DI GUSCI DI NOCE
CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E 
ASCIUTTO. PRODOTTO ITALIANO

INGREDIENTS: MACADAMIA NUTS, HONEY, PECAN 
NUTS, CHOPPED ALMONDS, ALMOND BUTTER, 
DESICCATED COCONUT, INULIN, FLAXSEED, COCONUT 
OIL, COCONUT FLOUR, SEA SALT, NATURAL FLAVOUR, 
ANTI-OXIDANT: TOCOPHEROL-RICH-EXTRACT, ACID: 
CITRIC ACID, ANTI-OXIDANT: ASCORBIC ACID.
ALLERGENS:FOR ALLERGENS, SEE INGREDIENTS IN 
BOLD 
MAY CONTAIN FRAGMENTS OF NUT SHELLS.
STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.
PRODUCT OF ITALY

ZUTATEN: MACADAMIANÜSSE, HONIG, PEKANNÜSSE, 
GEHACKETE MANDELN, MANDELBUTTER, GETROCKNE-
TE  OKOSNUSS, INULIN, LEINSAMEN, KOKOSÖL, KOKO-
SMEHL, MEERSALZ, NATÜRLICHE AROMEN, ANTIOXIDA-
TIONSMITTEL: STARK TOCOPHEROLHALTIGE EXTRAKTE, 
SÄUREREGULATOR: ZITRONENSÄURE, ANTIOXIDATION-
SMITTEL: ASCORBINSÄURE.
ALLERGENE: FÜR ALLERGENE SIEHE FETTGEDRUCKTE 
ZUTATEN. 
KANN BRUCHSTÜCKE VON WALNUSSSCHALEN EN-
THALTEN
AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.
HERGESTELLT IN ITALIEN

INGREDIENTES: NUECES DE MACADAMIA, MIEL, NUE-
CES PECAN, ALMENDRAS PICADAS,MANTEQUILLA DE 
ALMENDRAS, COCO DESHIDRATADO, INULINA, SEMIL-
LAS DE LINO, ACEITE DE COCO, HARINA DE COCO, SAL 
MARINA, SABOR NATURAL, ANTIOXIDANTE: EXTRACTO 
RICO EN TOCOFEROLES, ÁCIDO: ÁCIDO CÍTRICO, 
ANTIOXIDANTE: ÁCIDO ASCÓRBICO.
ALÉRGENOS: PARA CONOCER LOS ALÉRGENOS, VEA 
LOS INGREDIENTES EN NEGRITA. 
PUEDE CONTENER TRAZAS DE CÁSCARA DE NUEZ.
CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO Y 
SECO. FABRICADO EN ITALIA

INGRÉDIENTS: NOIX DE MACADAMIA, MIEL, NOIX DE PE-
CAN, AMANDES, BEURRE D’AMANDES HACHÉES, NOIX 
DE COCO DÉSHYDRATÉE, INULINE, GRAINES DE LIN, 
HUILE DE COCO, FARINE DE COCO, SEL MARIN, AROME 
NATUREL, ANTI-OXYDANT: EXTRAIT ENRICHI DE TO-
COPHEROL, ACIDES: ACIDE CITRIQUE, ANTI-OXYDANT: 
ACIDE ASCORBIQUE.
ALLERGÈNES: POUR LES ALLERGÈNES, VOIR LES IN-
GRÉDIENTS  EN CARACTÈRES GRAS. 
PEUVENT CONTENIR DES FRAGMENTS DE COQUILLES 
DE NOIX
CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC. 
FABRIQUÉ EN ITALIE

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

100 g

2365 KJ
565 Kcal

41 g
8.2 g

20 g
17 g

11 g

11 g

0.35 g

48 g

1088 KJ
260 Kca

19 g
3.8 g

9.1 g
7.6 g

5.3 g

5 g

0.16 g

%CR†:
48 g

13%

27 %
19 %

3 %
8 %

10 %

3 %

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

FMD BAR NUT-BASED

ITALIANO ESPAÑOL

ENGLISH FRANÇAIS

DEUTSCH

48 g

INGREDIENTI: INULINA, BURRO DI MANDORLE,RISO 
INTEGRALE, POLVERE DI CACAO,MANDORLE TRITATE, 
GOCCE DI CIOCCOLATO (ZUCCHERO DI CANNA, MASSA 
DI CACAO, BURRO DI CACAO), FIOCCHI D’AVENA, SCI-
ROPPO DI RISO INTEGRALE, OLIO DI SEMI DI LINO, DE-
STRINA DI RISO, SUCCO D’UVA, SALE
ALLERGENI: VEDI INGREDIENTI RIPORTATI IN GRAS-
SETTO
PUO’ CONTENERE FRAMMENTI DI GUSCI DI NOCE
CONSERVAZIONE: CONSERVARE IN LUOGO FRESCO E 
ASCIUTTO.
PRODOTTO ITALIANO

I NGREDIENTS: INULIN, ALMOND BUTTER, BROWN 
RICE CRISPY, COCOA POWDER , CHOPPED ALMONDS, 
CHOCOLATE CHIPS (CANE SUGAR, UNSWEETENED 
CHOCOLATE, COCOA BUTTER), ROLLED OATS, BROWN 
RICE SYRUP, FLAXSEED OIL, RICE DEXTRIN, GRAPE 
JUICE, SALT. 
ALLERGENS:FOR ALLERGENS, SEE INGREDIENTS IN 
BOLD 
MAY CONTAIN FRAGMENTS OF NUT SHELLS.

STORAGE: STORE IN A COOL, DRY PLACE.
PRODUCT OF ITALY

ZUTATEN: INULIN, MANDELBUTTER,NATURREIS-CRI-
SPIES, KAKAOPULVER, GEHACKTE MANDELN,-
SCHOKOLADENCHIPS (ROHRZUCKER, UNGESÜSSTE 
SCHOKOLADE, KAKAOBUTTER), HAFERFLOCKEN, NA-
TURREISSIRUP, LEINSAMENÖL, REISDEXTRIN, TRAU-
BENSAFT, SALZ.
ALLERGENE: FÜR ALLERGENE SIEHE FETTGEDRUCKTE 
ZUTATEN. 
KANN BRUCHSTÜCKE VON WALNUSSSCHALEN EN-
THALTEN
AUFBEWAHRUNG: KÜHL UND TROCKEN LAGERN.
HERGESTELLT IN ITALIEN

INGREDIENTES: INULINA, MANTEQUILLA DE ALMEN-
DRAS, ARROZ INTEGRAL, CACAO EN POLVO, ALMEN-
DRAS PICADAS, PEPITAS DE CHOCOLATE (AZÚCAR 
DE CAÑAS , CHOCOLATE SIN AZÚCAR, MANTEQUILLA 
DE CACAO), COPOS DE AVENA, JARABE DE ARROZ 
INTEGRAL, ACEITE DE LINAZA, DEXTRINA DEL ARROZ, 
ZUMO DE UVA, SAL.
ALÉRGENOS: PARA CONOCER LOS ALÉRGENOS, VEA 
LOS INGREDIENTES EN NEGRITA. 
PUEDE CONTENER TRAZAS DE CÁSCARA DE NUEZ.
CONSERVACIÓN: CONSERVAR EN UN LUGAR FRESCO 
Y SECO. 
FABRICADO EN ITALIA

INGRÉDIENTS: INULINE, BEURRE D’AMANDES, RIZ COM-
PLET, POUDRE DE CACAO, AMANDES HACHÉES, COPE-
AUX DE CHOCOLAT (SUCRE DE CANNE, POUDRE DE CA-
CAO, BEURRE DE CACAO), FLOCONS D’AVOINE,  SIROP 
DE RIZ COMPLET, HUILE DE GRAINES DE LIN, DEXTRINE 
DE RIZ, JUS DE RAISINS, SEL.
ALLERGÈNES: POUR LES ALLERGÈNES, VOIR LES IN-
GRÉDIENTS  EN CARACTÈRES GRAS. 
PEUVENT CONTENIR DES FRAGMENTS DE COQUILLES 
DE NOIX
CONSERVATION: CONSERVER DANS UN ENDROIT FRAIS 
ET SEC.
FABRIQUÉ EN ITALIE

REFERENCE INTAKE OF AN AVERAGE ADULT (8400 KJ / 2000 KCAL). / † CONSUMI DI RIFERIMENTO DI UN ADULTO MEDIO (8.400 KJ / 2.000 KCAL).
† REFERENZMENGE EINES DURCHSCHNITTLICHEN ERWACHSENEN (8400 KJ / 2000 KCAL). / † INGESTA DE REFERENCIA DE UN ADULTO MEDIO (8400 KJ / 2000 
KCAL). †APPORTS DE RÉFÉRENCE POUR UN ADULTE MOYEN (8.400 KJ/ 2.000 KCAL).

VALORI TIPICI

ENERGIA

GRASSI
DI CUI SATURI

CARBOIDRATI
DI CUI
ZUCCHERI

FIBRE

PROTEINE

SALE

VALORES TÍPICOS

VALOR ENERGÉTICO

GRASAS
DE LAS CUALES: 
SATURADAS

HIDRATOS DE
CARBONO DE LOS
CUALES: AZÚCARES

FIBRA

PROTEÍNAS

SAL

TYPICAL VALUES

ENERGY

FAT OF WHICH:
SATURATED

CARBOHYDRATE
OF WHICH: 
SUGARS

FIBRE

PROTEIN

SALT

VALEURS TYPES

ÉNERGIE

MATIÈRES
GRASSES DONT:
SATURÉ

HYDRATE DE 
CARBONE
DONT : 
SUCRES

FIBRE

PROTÉINE

SEL

100 g

1693 KJ
407 Kcall

20 g
3.2 g

35 g
14 g

23 g

9.7 g

0.24 g

23 g

389 KJ
94 Kcal

4.6 g
0.7 g

8.1 g
2.7 g

5.2 g

2.2 g

0.06 g

%CR†:
23 g

5%

7 %
4 %

3 %
4 %

4 %

1 %

DURCHSCHNITTLICHE
NÄHRWERTE

ENERGIE

FETT DAVON
GESÄTTIGTE
FETTSÄUREN

KOHLENHYDRATE
DAVON
ZUCKER

BALLASTSTOFFE

EIWEISS

SALZ

FMD BAR CHOCO CRISP

ITALIANO ESPAÑOL

ENGLISH FRANÇAIS

DEUTSCH

23 g







Distribuito in Italia da: 
L-NUTRA ITALIA S.R.L.  Via XX Settembre 12/2E
16121 Genova, Italia

Distributed in the UK by:
L-Nutra Uk LTD 19 Leyden Street,
London, England, E1 7LE

Vetrieben in Deutschland und Österreich von:
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 in Switzerland von/Distribué en Suisse par:
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